
NEVADA, SAD, LAS VEGAS (7 dana, 5 noći) 

                                 INDIVIDUALNO PUTOVANJE 

 

DAN 1 – Okupljanje putnika na aerodromu “Nikola Tesla” u Beogradu u dogovoreno vreme. 
Individulna prijava putnika za let. Let do Las Vegasa sa presedanjem. Dolazak u Las Vegas u 
večernjim časovima. Transfer do smeštaja u izabranom hotelu (organizovani ili individualni). 
Noćenje. 

DAN 2 – DAN 5 – Boravak u hotelu na bazi izabrane usluge. Slobodno vreme. 

DAN 6 – Pakovanje i napuštanje smeštaja. Slobodno vreme do polaska na aerodrom. Prevoz 
(organizovani ili individualni) od hotela do aerodroma. Let za Beograd sa presedanjem u 
popodnevnim časovima. 

DAN 7 – Dolazak u Beograd u popodnevnim časovima. 
 

*Individualno putovanje* 

Cena: 1725/1950/2245 EUR po osobi  – zavisno od izabranog hotela. 

*Cena je prikazana za 5 noćenja i informativnog je karaktera. Putovanje može biti ostvareno za 
kraći ili za duži boravak od navedenog, a cene važe u navedenom periodu zaključno sa 31.12.2026. 
Za detaljnije informacije molimo Vas da nas kontaktirate na e-mail adresu 
info@amerikaputovanja.rs 

Mogućnost plaćanja na rate – u dogovoru sa Vašom bankom 

Polazak: maj, jun, jul, avgust, septembar, oktobar, novembar, decembar 2026. 

Trajanje: 7 dana 

U cenu je UKLJUČENO: 

 Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Beograd – Las Vegas - Beograd sa presedanjem; 
 Ručni prtljag do 8 kg i ranac/manja ručna torba za sve letove, prtljag do 1x23 kg uz doplatu; 
 5 noćenja u hotelu The STRAT Hotel, Casino & Tower *** ili sličnom u Las Vegasu u 1/2 

sobama – cena 1725 EUR u dvokrevetnoj sobi; 
 5 noćenja u hotelu Luxor Hotel and Casino **** ili sličnom u Las Vegasu u 1/2 sobama – 

cena 1950 EUR u dvokrevetnoj sobi; 
 5 noćenja u hotelu New York-New York Hotel & Casino **** ili sličnom u Las Vegasu u 

1/2 sobama – cena 2245 EUR u dvokrevetnoj sobi. 



U cenu NIJE UKLJUČENO: 

 Viza za Sjedinjene Američke Države + usluga viziranja – 230 evra; 
 Međunarodno putno zdravstveno osiguranje; 
 Osiguranje od otkaza putovanja; 
 Individualni troškovi putnika; 
 Privatni transferi do aerodroma u odlasku i dolasku, osim ukoliko putnik nije doplatio za 

privatni transfer do/od aerodrome; 
 Fakultativni izleti i usluge vodiča jer se radi o individuanom putovanju i obilascima u ličnoj 

organizaciji putnika; 
 Hotelske i gradske takse koje se isključivo plaćaju u hotelima prilikom odjave putnika. Visina 

taksi zavisi od grada, lokacije i kategorije izabranog hotela; 
 Uobičajeno je da se u hotelima privremeno rezervišu sredstva sa vasih kreditnih kartica koja 

Vam se vraćaju na kraju putovanju i koja služe za eventualnu nadoknadu štete nastalu u 
sobama/hotelu tokom boravka putnika u istim. 

Način plaćanja 

1. UPLATOM DIREKTNO NA TEKUĆI RAČUN AGENCIJE – Uplatnica mora biti precizno 
popunjena i to na sledeći način: 

– Uplatilac: Ime i prezime putnika sa adresom stanovanja 
– Svrha uplate: navesti zemlju/grad, termin putovanja i broj dana (npr. Njujork, 27.jun, 7 dana 5 
noćenja) 
– Primalac: Amerika Travel DOO 
– Broj računa: 340100023447541  
– Iznos: upisati iznos prema instrukciji za uplatu u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu 
Narodne banke Srbije na dan uplate 
– Poziv na broj: Datum početka putovanja (npr. polazak je 4. jun 2026, upisati 04062026) 

2. Plaćanje je moguće izvršiti i direktno na devizni račun Agencije. U tom slučaju neophodno je 
da nam pošaljete zahtev na e-mail info@amerikaputovanja.rs kako bismo vam poslali instrukcije 
za devizno plaćanje. 

VAŽNO 

Ukoliko putujete sami, a na vaše insistiranje, bićete smešteni u jednokrevetnu sobu uz doplatu koju 
određuje izabrani hotel. Imate mogućnost i deljenja sobe sa ostalim putnicima koji putuju sami. 

Naša Agencija pruža neophodnu stručnu pomoć tokom celog procesa dobijanja turističke vize za 
SAD. Ukoliko želite da iskoristite tu mogućnost, zatražite našu asistenciju i bićete obavešteni o 
neophodnoj dokumentaciji za izdavanje vize kao i o ukupnoj ceni usluge. 

Naše putovanje je osmišljeno za grupe do 18 putnika. Organizator putovanja je turistička agencija 
Amerika Travel DOO, licenca OTP 18/2025. Uz ovaj program putovanja važe Opšti uslovi 



putovanja organizatora putovanja. Putovanje je rađeno na bazi od minimum 12 prijavljenih putnika 
i usled nedovoljnog broja putnika organizator putovanja ima pravo otkaza istog, najkasnije 5 dana 
pre termina polaska. 

Savetujemo Vam da za putovanje obezbedite: 1) Putno zdravstveno osiguranje i 2) Osiguranje od 
otkaza putovanja – od strane putnika. Naša Agencija pruža neophodnu stručnu pomoć tokom 
procesa nabavke osiguranja. 

NAPOMENE VEZANE ZA VIZIRANJE 

Putnici koji su državljani Republike Srbije u obavezi su da se na sajtu Ministarstva Spoljnih 
poslova informišu o viznom režimu zemalja u koje putuju. Putnicima koji su državljani Republike 
Srbije neophodna je turistička viza za putovanje u SAD. Putnici koji nisu državljani Republike 
Srbije dužni su da se sami informišu o viznom režimu zemlje u koju putuju. 

PRIJAVLJIVANJE ZA PUTOVANJE I DINAMIKA PLAĆANJA 

Prijavljivanje putovanja se vrši putem telefona na brojeve 011/3618-556, 064/145-6621 (Viber, 
WhatsApp), i putem e-maila rezervacije@amerikaputovanje.rs. Za rezervaciju je obavezno 
dostaviti i kopiju važećeg pasoša koji mora važiti 6 meseci od datuma povratka sa putovanja. Za 
potvrdu prijave potrebno je izvršiti avansnu uplatu putovanja i to u roku od 5 radnih dana od 
trenutka kada ste dobili instrukcije za uplatu putem e-mail-a. Svaka zakasnela uplata može dovesti 
do gubitka mesta u okviru aranžmana. 

Nakon prijave za putovanje plaća se avans u iznosu od 30% vrednosti putovanja po srednjem kursu 
Narodne banke Srbije na dan uplate za avio aranžmane i za daleka putovanja. 

Nakon uplate, biće Vam poslat Ugovor o putovanju i to na Vašu e-mail adresu. Neophodno je da 
dobijeni Ugovor odštampate, potpišete i skeniran primerak, zajedno sa slikom prve strane svog 
pasoša i uplatnice sa avansnom uplatom, vratite na e-mail info@amerikaputovanja.rs, čime je 
vaša prijava za putovanje zvanično potvrdjena. 

Nakon formiranja grupe, putnici će biti obavešteni kada treba da dostave i novac za kupovinu avio 
karte čija cena zavisi od destinacije. Ostatak novca do punog iznosa se isplaćuje do 30 dana pred 
početak putovanja. 

OPŠTE NAPOMENE 

Molimo Vas da pažljivo pročitate Opšte uslove putovanja jer svojim potpisom na Ugovoru dajete 
i potvrdu da ste sa istima u potpunosti upoznati i saglasni. 

Potpisnik ugovora o putovanju ili predstavnici grupe putnika obavezni su da sve putnike upoznaju 
sa ugovorenim programom putovanja, čiji su sastavni deo napomene, uslovima plaćanja i 
osiguranja, kao i Opštim uslovima putovanja organizatora putovanja. 



Za sve informacije date usmenim ili telefonskim putem koje nisu u skladu ili su u suprotnosti sa 
objavljenim programom putovanja, ne mogu biti predmet prigovora putnika za neispunjenje 
obaveze organizatora. Validan je samo pisani program putovanja koji je sastavni deo ugovora o 
putovanju. 

Prilikom prijave potrebno je dostaviti kopiju pasoša sa kojim će putnik putovati na samo putovanje. 
Obavezno je da putnik proveri trajanje i ispravnost putnog dokumenta, kao i broj slobodnih 
stranica potrebnih za putovanje. 

Svi pasoši moraju imati rok važenja minimum 6 meseci od dana povratka sa putovanja. 

Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu 
državljani Republike Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim režimom zemlje u koju 
putuju. Preporučuje se putnicima da se o uslovima ulaska u državu u koju putuju, potrebna novčana 
sredstva za boravak, zdravstveno osiguranje, potvrde o smeštaju itd, informišu pre polaska na 
putovanje u ambasadi ili konzulatu zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Organizator putovanja 
ne snosi bilo kakvu odgovornost zbog neispravnog pasoša ili vize, niti je odgovoran ako 
pogranične ili imigracione vlasti ne odobre ulazak, tranzit ili dalji boravak putnika. Sve posledice 
gubitka ili kradje pasoša tokom putovanja, kao i troškove izdavanja nove putne isprave, snosi 
putnik. Refundiranje uplaćenog iznosa za putovanje koje nije realizovano zbog neispravne putne 
isprave nije moguće. 

Maloletnoj deci koja putuju bez jednog roditelja potrebna je saglasnost drugog roditelja za prelazak 
granice ili ukoliko putuju bez pratnje roditelja moraju imati punoletnog pratioca i overenu 
saglasnost oba roditelja pri prelasku granice. Izjava saglasnosti roditelja mora biti overena kod 
notara. 

Potpisnik ugovora o putovanju je dužan da pismenim putem (putem e-maila) obavesti organizatora 
putovanja ukoliko dodje do promene putne isprave bilo kog putnika sa ugovora o putovanju. U 
suprotnom, smatraće se da je putna isprava koju agencija ima u svojoj evidenciji važeća i agencija 
neće snositi odgovornost izdavanja aviokarte ili vize sa pogrešnim podacima. 

Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima u toku trajanja 
aranžmana. Ostavljanje vrednih stvari u prevoznim sredstvima i u hotelskim sobama nije 
preporučljivo, jer ni organizator putovanja, niti prevoznik, niti hotel ne odgovara za iste. U slučaju 
kradje (gubitka ličnih stvari), putnik može zatražiti nadoknadu štete samo za svoje osigurane stvari 
kod ovlašćenih osiguravajućih kuća. Organizator putovanja ne može odgovarati, niti se 
organizatoru putovanja pišu prigovori, u slučaju ovih nepredvidjenih okolnosti. Putnik je dužan da 
se sam upozna sa pravilima ponašanja zemlje u koju putuje i da poštuje važeće zakonske carinske 
propise. 

Za sve ponuđene ili dostupne opcione doplate u vezi sa planom i programom puta ili smeštajem, 
potrebno je izjasniti se prilikom prijave za putovanje. 



Ukoliko neki putnik sam odluči da promeni deo plana i programa puta, agencija nema odgovornost 
da tom putniku obezbedi transfer/raniji ili kasniji check in ili check out u smeštaj/drugačija noćenja 
u smeštajima, od onoga što je predviđeno planom i programom puta. 

Organizator zadržava pravo izmene redosleda realizacije programa u zavisnosti od drugih 
objektivnih okolnosti kao što su: vremenske prilike, ograničenja vezana za otvaranje i zatvaranje 
određenih objekata, gužve izazvane društvenim, političkim, verskim i drugim skupovima. 
Organizator putovanja zadržava pravo da u slučaju promene cene prevoza, izmene deviznog kursa, 
nedovoljnog broja prijavljenih putnika i slično, izmeni cenu putovanja za odgovarajući iznos ili 
otkaže putovanje. 

Dužina trajanja slobodnog vremena za individualne aktivnosti tokom programa putovanja zavisi 
od objektivnih okolnosti (npr. dužine trajanja obilazaka, termina polazaka, vremena dolaska i 
daljeg rasporeda u aranžmanu). 

U okviru razgledanja gradova navedenih u programu putovanja, nisu predviđene posete ni obilasci 
enterijera javnih građevina, institucija i spomenika kulture, osim kada je to predviđeno programom 
putovanja. 

Obilazak gradova u okviru programa putovanja je moguće realizovati peške, lokalnim privatnim 
prevozom, gradskim prevozom itd. 

Putnicima kojima imaju za cilj posete muzejima i galerijama, preporučuje se da provere na 
internetu radno vreme istih i da željene posete usklade sa slobodnim vremenom na putovanju. 
Putnik je dužan da poštuje satnice određene od strane predstavnika agencije na putovanju. Ukoliko 
putnik ne poštuje satnicu i ne pojavi se na dogovorenom mestu polaska u dogovoreno vreme 
polaska, predstavnik agencije će smatrati da je putnik svojevoljno odlučio da ostane na destinaciji, 
što mu daje za pravo da isključi putnika sa putovanja i nastavi sa realizacijom programa, ne snoseći 
nikakvu odgovornost za taj potez. 

U slučaju nedoličnog ponašanja putnika, ometanja vodiča ili vozača u obavljanju posla ili 
uznemiravanja drugih putnika, vodič ili predstavnik agencije ima pravo da tog putnika isključi sa 
putovanja bez prava žalbe ili povraćaja novca. 

Prilikom pravljenja redosleda sedenja uzimaju se u obzir stariji putnici, trudnice, porodice sa 
decom do 12 godina. Prvi red sedišta su službena sedišta i ako nema potrebe, ne izdaju se 
putnicima. Putnik je dužan da prihvati sedište koje mu agencija dodeli bez prava na žalbu. Agencija 
organizator ili inopartner odredjuje mesta polaska i dolaska prevoznog sredstva, mesta za pauze i 
njihovu dužinu. Uobičajena mesta za pauze u zemlji i inostranstvu su neke od pumpi sa 
odmorištima na maršuti, kao i motel, u trajanju od 20 – 60 minuta. Ukoliko pratilac grupe proceni 
da je transfer u zakašnjenju ili je gužva na graničnim prelazima veća od uobičajne, može doneti 
odluku, a u vezi sa Zakonom propisanim uslovima prevoza putnika u drumskom saobraćaju, da ne 
napravi, ili skrati, predvidjene pauze. 

Putnici su dužni da, u autobusu i drugim prevoznim sredstvima kojima se vrši transfer, ostanu na 
svojim mestima, i ne smeju ih napuštati na mestima koja nisu predviđena za pauze (granice, 



naplatne rampe itd). U slučaju da putnik napusti vozilo bez prethodnog dogovora sa predstavnikom 
agencije, sam snosi sve eventualne troškove i posledice. Sva mesta u autobusu se popunjavaju 
uključujući i poslednja sedišta u zadnjem delu autobusa. Toaleti u turističkim autobusima nisu u 
upotrebi. U prevoznim sredstvima je zabranjeno pušenje cigareta, elektronskih cigareta, 
konzumiranje alkohola i opojnih sredstava. 

Agencija zadržava pravo odabira prevoznog sredstva za transfere (javni gradski prevoz, 
iznajmljena vozila i sl.) i vrši ih do smeštaja ukoliko je to fizički moguće. Prenos prtljaga do 
smeštajne jedinice putnici obavljaju sami. 

Napominjemo da je uvek i u svako trenutku imate u vidu da su u pitanju grupna putovanja. Putnici 
se mole za razumevanje situacije da su u vozilu, muzika i filmovi koji se puštaju neutralni po svom 
sadržaju. Temperatura u vozilu ne može se individualno za svako sedište podešavati i mora se 
imati u vidu da se osećaj toplote i hladnoće različito doživljava. Za ovakvu vrstu putovanja je 
potrebno razumevanje i osećaj tolerancije i kolektivnog duha među putnicima. 

Kod aranžmana koji uključuju prevoz avionom, nakon kupovine avio karata nemoguće je 
refundiranje istih i u tom slučaju važe uslovi avio kompanija. Agencija ne snosi odgovornost usled 
promena avio konekcija od strane avio kompanije. Satnice letova navedene u planu i programu ili 
dobijene od strane agencije podložne su promeni i isključivo zavise od avio kompanije. 

Svi smeštajni kapaciteti/objekti koji se koriste tokom trajanja putovanja su uredni i prilagođeni 
svim generacijama. Takođe, svi smeštajni objekti koji se nalaze u širem centru grada, smešteni su 
u blizini autobuske, železničke stanice ili metroa. 

Tačni nazivi i precizna lokacija smeštajnih objekata će biti poznati najkasnije 15 dana pred početak 
putovanja za daleke destinacije i 7 dana za ostale destinacije. 

Organizator putovanja, zadržava pravo rasporeda po sobama, u skladu sa strukturom soba 
smeštajnog objekta; ukoliko postoji mogućnost, agencija se trudi da izađe u susret željama putnika. 
Smeštajni kapaciteti vrše smeštaj putnika i određuju raspored i tip soba prema svojoj raspoloživosti 
u datom trenutku. Agencija nije u mogućnosti da klijentima potvrdi da li će kreveti biti twin 
(razdvojeni), double (veliki francuski ležaj), krevet na sprat ili spratni ležaj, kao ni spratnost u 
samom smeštaju, osim ukoliko to nije posebno naznačeno Ugovorom. Klijent je uplatom 
aranžmana saglasan sa tom činjenicom i uslovima smeštaja bez prava na žalbu. Samo putnicima 
koji su doplatili 1/2 sobu u slučajevima gde je to omogućeno Agencija garantuje da neće ni u kom 
slučaju biti spojeni sa drugim putnicima iz grupe. 

Neki od dopunskih sadržaja smeštajnih objekta su dostupni uz doplatu. Postoji mogućnost 
odstupanja i promena oko dostupnosti nekih sadržaja, jer isključivo zavise od smeštajnih objekata 
(npr. sef, parking, mini-bar, TV, klima uređaj itd). 

Putnici koji putuju sami će biti spojeni sa nekim drugim putnikom iz grupe, ne plaćaju nikakvu 
doplatu i prihvataju da se spoje sa bilo kojom osobom iz grupe bez obzira na godine i pol saputnika. 
U tim situacijama, agencija apsolutno ne odgovara za bilo kakve eventualne neprijatnosti ili 
neslaganja koje putnici mogu da imaju na putu. 



Dimenzije francuskih ležajeva mogu da variraju od zemlje do zemlje. U smeštajne objekte se ulazi 
prvog dana boravka u skladu sa pravilima tog smeštajnog objekta. Najčešće je check-in u 
popodnevnim časovima (14h ili 15h), a check-out je poslednjeg dana boravka najčešće do 10h ili 
11h. -Usluga bežičnog interneta WiFi ne podrazumeva obavezno i dobar signal u sobama i svim 
delovima hotela. Moguće je da je signal odgovarajući samo u odredjenim delovima hotela, obično 
oko recepcije ili baru. Takodje, brzina protoka može biti brža ili sporija u zavisnosti od tehničke 
opremljenosti. Oznaka WiFi ne podrazumeva besplatan internet nego način korišćenja interneta 
bežično. 

NAPOMENE VEZANE ZA FAKULTATIVNE IZLETE 

Fakultativni izleti nisu obavezni deo putovanja. Konkretni termini i cene fakultativnih izleta su 
promenljivog karaktera i prevashodno zavise od slobodnih termina na mestima izleta, broja 
prijavljenih putnika i drugih nepredvidjenih okolnosti. 

Izleti se realizuju od strane lokalnih turističkih agencija i u skladu sa njihovim planovima na koje 
ponekad nije moguće uticati. Prilikom uplate fakultativnog izleta, putnici prihvataju uslove 
lokalnih agencija koji planiraju i organizuju izlete. Nakon uplate fakultativnih izleta nisu moguće 
naknadne promene i odustajanja od istih, niti je moguće refundirati uplaćeni novac. 
 
 
Program br. 04/2026 od 20.02.2026.  

 

 


